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RISH FILM BOARD




Bord Scannán na hÉireann/ the Irish Film Board 

Scéim 2009 – 2012   

Forfheidhmiú Acht na dTeangacha Oifigiúla 2003   

Geata na Banríona, 23 Bóthar na nDuganna, Gaillimh

Teil: 091 561 398 fax: 091 561 405 rphost: info@irishfilmboard.ie
1.
Réamhrá   

Ullmhaíodh an scéim seo de réir Ailt 11 d’Acht na dTeangacha Oifigiúla 2003. Ullmhaíodh an scéim agus aird á thabhairt ar na treoirlínte faoi Alt 12 d’Acht na dTeangacha Oifigiúla 2003 a d’eisigh An Roinn Gnóthaí Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta.    

Forálann Alt 11 den Acht go n-ullmhóidh comhlacht poiblí dréacht-scéim ag sonrú na seirbhísí atá beartaithe aige a sholáthar:  : 

· trí mheán na Gaeilge   

· trí mheán an Bhéarla     

· trí mheán na Gaeilge agus an Bhéarla    

agus na bearta atá i gceist aige a dhéanamh lena chinntiú go gcuirfear aon seirbhísí nach bhfuil á soláthar aige trí mheán na Gaeilge ar fáil dá réir.   

Faoi láthair, tá líon na dtionscadal scannáin agus teilifíse i nGaeilge ag méadú agus tá sé i gceist ag an scéim seo aghaidh a thabhairt ar an spéis méadaithe sin laistigh den dtionscal agus ar cheanglais an Achta ag an am céanna.      

Is príomh-ghné den scéim é go gcuirfear in iúl do thionscal na scannán agus na teilifíse go gcuirfear fáilte in am tráth le hiarratais i nGaeilge ar fud gach réimse gníomhaíochta de chuid Bhord Scannán na hÉireann/the Irish Film Board. Mar an ghníomhaireacht náisiúnta scannán, tá BSÉ/IFB tiomanta dár leibhéal seirbhíse reathúil trí mheán na Gaeilge a fheabhsú 

2.
Ullmhú don Scéim Teanga    

Fuair BSÉ/IFB fógra ón Aire Gnóthaí Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta i Meán Fómhair na bliana 2006 ag iarraidh air dréacht-scéim a ullmhú.    

Ag ullmhú don scéim sin, bunaíodh Coiste Gaeilge inmheánach chun díriú ar ghnéithe éagsúla na scéime.      

Rinneadh fógra poiblí ag cur in iúl go raibh sé ar intinn againn dréacht-scéim a ullmhú de réir Acht na dTeangacha Oifigiúla, 2003. Fuarthas ceithre aighneacht.      

Ó shin i leith, tá bearta nua curtha i bhfeidhm a mhéid agus is féidir chun an tseirbhís a chuireann BSÉ/IFB ar fáil i nGaeilge a fheabhsú.    

3.
Ábhar na scéime teanga    

Tá sé i gceist go bhfeabhsóidh an scéim an tseirbhís atá curtha ar fáil go traidisiúnta ag BSÉ/IFB i nGaeilge agus go gcuirfear leis an tseirbhís sin. Ináirithe sa scéim tá cuntas ar na seirbhísí atá ar fáil i nGaeilge faoi láthair agus pleananna chun soláthar na seirbhísí sin a fheabhsú le linn tréimhse trí bhliana na scéime.    

4.
Dáta tosaithe na scéime     

Tá an scéim deimhnithe ag an Aire Gnóthaí Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta. Tosóidh an scéim le feidhm ón 27 Aibreáin 2009 agus fanfaidh sí i bhfeidhm ar feadh tréimhse trí bhliana ón dáta sin nó go dtí go ndeimhneoidh an tAire scéim nua de bhun Ailt 15 den Acht, cibé acu is túisce.     

5.
Forléargas ar Bhord Scannán na hÉireann/the Irish Film Board    

Gníomhaireacht leathstáit is ea BSÉ/IFB a bunaíodh de réir na nAchtanna um Bord Scannán na hÉireann 1993 – 2006 agus tá sé faoi choimirce na Roinne Ealaíon, Spóirt agus Turasóireachta. Tugann BSÉ/IFB tacaíocht agus spreagadh do thionscal na scannán in Éirinn agus cuireann sé Éire chun cinn mar láthair scannánaíochta.     

Is é BSÉ/IFB gníomhaireacht náisiúnta scannán an Rialtais a chuireann tacaíocht ar fáil d’iliomad gnéithe an tionscail trí thacaíocht a thabhairt do thionscadail aonair, trí thionscadail taighde agus beartais a dhéanamh agus trí obair a dhéanamh le go leor gníomhaireachtaí gaolta ar chomhpháirtíochtaí straitéiseacha a bhfuil comhchuspóirí acu. Tionscal atá go bunúsach idirnáisiúnta is ea tionscal na scannán agus na teilifíse.     

Is iad seo a leanas na príomh-reimsí tacaíochta a chuireann BSÉ/IFB ar fáil:    

1. Forbairt Scripte   

2. Iasachtaí Leiriúcháin do Phríomhscannáin, Beochan, Drámaí teilifíse agus Scannáin Faisnéise   

3. Scéimeanna Gearrscannán (cuid acu le comhpháirtithe éagsúla ina measc an Chomhairle Ealaíon, RTÉ)   

4. Cuireann an tAonad Coimisiúnú Scannán Éire chun cinn do scannánóirí idirnáisiúnta agus áitiúla mar láthair scannánaíochta.   

5. Tacaíocht eile ar nós cur chun cinn agus maoiniú ghníomhaíochtaí scannán agus comhghníomhaíochtaí le gníomhaireachtaí gaolta.   

Oibríonn BSÉ/IFB as trí oifig – Gaillimh, Baile Átha Cliath le foireann lánaimseartha de 16 agus comhairleoir amháin sna Stáit Aontaithe.       

6.
Custaiméirí agus Cliaint BSÉ/IFB    

1. Scannánóirí Éireannacha  

2. Scannánóirí Idirnáisiúnta    

3. Eagraíochtaí scannán in Éirinn   

4. An tAire Ealaíon, Spóirt agus Turasóireachta, na Coimisinéirí Ioncaim agus eagraíochtaí eile rialtais ina measc rialtas áitiúil     

5. Eagraíochtaí scannán idirnáisiúnta san Eoraip agus i Meiriceá Thuaidh  

6. An preas in Éirinn agus go hidirnáisiúnta    

7.
An pobal i gcoitinne      
7.
Struchtúr BSÉ/IFB    

Is féidir cur síos a dhéanamh ar phríomhghníomhaíochtaí BSÉ/IFB mar seo a leanas:  

1. Cláir Mhaoiniúcháin – do ghearrscannáin, forbairt scripte, beochan agus léiriúcháin scannán agus teilifíse lena n-áirítear príomhscannáin, drámaí teilifíse agus scannáin faisnéise.    

2. Coimisiún na Scannán a chuireann Éire chun cinn mar láthair scannánaíochta   

3. Cumarsáid, margaíocht, polasaí, airgeadas, riarachán agus cúrsaí gnó  

Rialaíonn Bord ar a bhfuil seacht gcomhalta ceaptha ag an Aire Ealaíon, Spóirt agus Turasóireachta BSÉ/IFB. Ceapadh an Bord reatha le haghaidh téarma ceithre bhliana ó 2005 – 2008.   

Is iad comhaltaí an Bhoird faoi láthair:   

James Morris (Cathaoirleach)  

Lesley McKimm

Kirsten Sheridan

Tristan Orpen Lynch 

Kevin Moriarty 

Barry Grace

Johnny Gogan

Maoirsíonn an Bord an obair a dhéanann Feidhmeannacht BSÉ/IFB agus daingníonn sé gach cinneadh maoiniúcháin agus gach gné de cheapadh beartais agus d’fhorbairt an tionscail.   

8.
Seirbhísí a chuireann BSÉ/IFB ar fáil trí Ghaeilge faoi láthair   

8.1 
Maoiniú Léiriucháin   


Faoi láthair cuireann Bord Scannán na hÉireann/the Irish Film Board (IFB) maoiniú ar fáil do phríomhscannáin Ghaeilge, do shraitheanna teilifíse, do scannáin faisnéise agus do ghearrscannáin agus tá sé sin á dhgeanamh aige ó 1996 i leith.   

Tá an maoiniú atá tiomanta ag BSÉ/IFB do chláir Ghaeilge méadaithe ó €622,917 i 2007 go €1,549,000 i 2008. Tá an ghníomhaireacht sásta infheistíocht a dhéanamh ach go háirithe i bpríomhscannáin i nGaeilge, ní fuarthas, áfach, ach líon beag iarratas sa réimse sin, a ndéantar measúnú orthu de réir ár ngnáth-chritéir.    

8.2
Scéimeanna Gearrscannán   


Bunaíodh an scéim ghearrscannán Ghaeilge Oscailt, comhpháirtíocht le TG4, i 1996 chun a chur ar chumas ghearrscannánóirí iad féin a chur in iúl trí mheán na Gaeilge. Léiríodh 33 gearrscannán i nGaeilge i rith an ama sin.    

Rinneadh athstruchtúrú ar scéimeanna gearrscannán BSE/IFB ar fad i 2007 agus cuireadh deireadh leis an scéim Oscailt toisc gur ceapadh go raibh iarratais Ghaeilge ró-theoranta leis an scéim sin. Ina ionad tá cúig scéim scannán nua tugtha isteach ag BSÉ/IFB a bhfuil gach ceann acu oscailte d’iarratais Ghaeilge. 

8.3
Láithreán Gréasáin    


Seoladh leagan nua, nuashonraithe agus athstruchtúrtha de láithreán gréasáin BSÉ/IFB i mí Lúnasa 2007 agus tá cnaipe sonrach As Gaeilge ináirithe ann a dhíríonn gach úsáideoir chuig na codanna sin den láithreán atá ar fáil i nGaeilge.     

Is iad príomhchodanna an láithreán gréasáin:  

· Mar gheall ar Scannán in Éirinn   

· Nuacht agus Faisnéis   

· Cuardaigh Scannán   

· Ár dTreoirlínte i dtaobh Maoiniúcháin   

· Éire mar Láthair   

· Airgeadas in Éirinn    

Ó 2007 i leith tá na réimsí seo a leanas den láithreán gréasáin ar fáil go dátheangach faoi na codanna seo a leanas den láithreán.   

a) Clár Nascleanúna   

Tá an príomhchlár nascleanúna ar barr ar fad ar fáil anois i nGaeilge.    

b) Mar gheall ar Scannán in Éirinn    

Mar Gheall ar BSÉ/IFB     

Saoráil Faisnéise    

c) Clair Mhaoiniúcháin   

Na treoirlínte maoiniúcháin le haghaidh na scéimeanna gearrscanán ar fad lena n-áirítear   


Reality Bites


Short Shorts


Signatures


Frameworks


Virtual Cinema

d) Eolaire Scannán    

Faoi láthair tá gach tionscadal Gaeilge san Eolaire Scannán liostaithe i nGaeilge   

8.4 Foilsiúcháin Margaíochta    

Catalóg Léiriúchán   

An oiread agus a b’fhéidir d’fhoilsigh BSÉ/IFB i gcónaí a chuid cumarsáidí agus a chuid doiciméad ina measc treoirlínte agus preaseisiúintí do dhámhachtainí agus scéimeanna Gaeilge. Is é Catalóg Léiriúchán BSÉ/IFB an foilsiúchán bliantúil a aibhsíonn tionscadail a mhaoiníonn BSÉ/IFB, a chuireann chun cinn iad go hidirnáisiúnta agus a chumasaíonn fiosrúcháin i dtaobh dáiliúcháin. Cuirtear gach tionscadal Gaeilge atá sa bhfoilsiúchán seo ar fáil go dátheangach.     

Bróisiúr Láithreacha BSÉ/IFB    
Tá bróisiúr láithreacha BSÉ/IFB dírithe go sonrach ar chuideachtaí láiriúcháin idirnáisiúnta, ag cur Éireann chun cinn mar láthair scannáin agus dá bhrí sin ní chuirfear ar fáil é i nGaeilge.  

8.5    Talann Éireannach ar DVD Díolaim Scannáin     

Ag an am céanna agus a eisítear an Catalóg Léiriúcháin, déantar DVD de ghearrscannain BSÉ/IFB a tháirgeadh agus a dháileadh ar an gcaoi céanna, ag deireadh gach bliana féilire. Nuair a bhíonn scannáin Ghaeilge ar an DVD, cuirtear an t-achoimre agus an fhaisnéis léiriúcháin a bhíonn á thionlacan ar fáil go dátheangach.  Tá sé i gceist an DVD a dháileadh go hidirnáisiúnta chun ár ngearrscannáin a chur chun cinn thar lear. Áirítear ar gcuid gearrscannán ar fad i nGaeilge ar an DVD seo agus dáiltear iad go hidirnáisiúnta ar an gcaoi sin.  

8.6
Gearrscannáin – DVD de ghearrscannáin Ghaeilge Iml. 1 - 4    

I 2005 d’eisigh BSÉ/IFB, i dteannta TG4, Institiúid Scannán na hÉireann agus an Roinn Oideachais ‘Gearrscannáin’, díolaim de na gearrscannáin Ghaeilge Oscailt is fearr a fuair maoiniúchán ó BSÉ/IFB agus TG4. Dáileadh an DVD ar gach meánscoil in Éirinn. Eisíodh treoirleabhar staidéir tionlacain i nGaeilge chomh maith.    

Ó 2007 i leith tá obair ar siúl ag BSÉ/IFB chun dáiliúchán níos fairsinge ar an DVD a chinntiú agus rinneadh margadh le Oideas Gael maidir leis an dtáirge sin a dháileadh ar lucht féachana idirnáisiúnta trí láithreán gréasáin Oideas Gael. Tá an tairge ar fáil anois lena cheannach ar fud an domhain tríd an láithreán sin agus úsáideann Oideas Gael an DVD le haghaidh feidhmeanna oiliúna dá mic léinn idirnáisiúnta.     

8.7 Tuarascáil Bhliantúil     

Foilsítear Tuarascáil Bhliantúil BSÉ/IFB go dátheangach, laistigh de chlúdach amháin, de réir fhorálacha Ailt 10 d’Acht na dTeangacha Oifigiúla 2003.  

8.8 Preaseisiúintí    

Mar adúradh cheana déanann BSÉ/IFB preaseisiúintí a sheachadadh maidir le tionscadail Ghaeilge a fhaigheann maoiniúchan ó BSÉ/IFB mar aon le haon ábhair oiriúnacha eile.  D’eisíomar ceithre phreaseisiúint i nGaeilge anuraidh.      

8.9 Eagarfhocail Fógraíochta/Chur Chun Cinn     

Sa bhliain seo a chuaigh thart, tá fógraí Gaeilge curtha i gcló againn le haghaidh trí chinn de scéimeanna gearrscannán BSÉ/IFB, ag díriú go sonrach ar an sprioc níos mó iarratais a fháil do scannáin Ghaeilge. I measc na fógraíochta sin bhí fógra dátheangach lán-leathanaigh i Film Ireland ag fógairt na spriocdhátaí do na scéimeanna gearrscannán Signatures agus Reality Bites. Chuireamar fógra leath-leathanaigh daite sa nuachtan Lá.         

Ghinneamar eagarfhocail Ghaeilge chomh maith, ag spreagadh scannánóirí chun iarratais Ghaeilge a dhéanamh ar ár scéimeanna gearrscannán.     
8.10
Córais Ríomhaireachta – bunachar sonraí – MS Office    

Go deireannach sa bhliain 2006 agus go luath sa bhliain 2007 cuireadh bunachar sonraí ordaithe i bhfeidhm ar fud na gníomhaireachta, chun próiseáil a dhéanamh ar na hiarratais ar fad ar mhaoiniúchán. Comhlíonann an córas nua teangacha agus is féidir leis sínte fada a scríobh lena chinntiú go ndéantar taifead ceart ar mhionsonraí iarratais agus ar an gcomhfhreagras a leanann.    

Cláraítear teideal tionscadail agus mionsonraí gach iarratasóra Gaeilge i nGaeilge, mar shampla, ainm agus seoladh an iarratasóra.     
Tá gach córas ríomhaireachta a cuireadh isteach ó 2007 i leith lán-ábalta Gaeilge a láimhseáil.   
8.11
Oifig Fáilte agus Teileafón     

Tá fáilteoir/oibritheoir lasc-chláir BSÉ/IFB mar chéad pointe teagmhála ag an bpobal. Ó 2007 i leith is é polasaí BSE/IFB a chinntiú go mbíonn cleachtas caighdeánach seirbhísí do chustaiméirí i bhfeidhm sa réimse seo. Áirítear leis sin:    
1. Go bhfreagraíonn fáilteoir BSÉ/IFB an fón le teideal BSÉ/IFB go dátheangach, mar shampla ‘Bord Scannán na hÉireann / the Irish Film Board, Good Afternoon’    

2. Go bhfuil fáilteoir BSÉ/IFB ar an eolas maidir le fáiltiú go bunúsach i nGaeilge.   
3. Go bhfuil cumas ag fáilteoir BSÉ/IFB Gaeilge bhunúsach a labhairt agus go bhfuil sé/sí in ann fiosrúcháin ghinearálta a fhreagairt i nGaeilge.  
4. Gur féidir le failteoir BSÉ/IFB freagraí scríofa i nGaeilge a sholáthar d’fiosrúcháin bhunúsacha.    
9. 
Feabhsú ar na Seirbhísí Ginearálta a Cuirtear ar fáil trí mheán na Gaeilge 

Tá sé mar aidhm ag an gcuid seo den scéim cuntas a thabhairt ar phleananna BSÉ/IFB chun seirbhísí trí mheán na Gaeilge a fheabhsú agus a fhorbairt le linn tréimhse na scéime seo.   Tá na gealltanais atá sonraithe sa scéim ag braith ar leibhéil reatha maoinithe agus acmhainn foirne BSÉ/IFB a bheith ann amach anseo.  

9.1      Láithreán Gréasáin    

Pleananna don Todhchaí   

Laistigh den chéad bhliain den scéim beidh faisnéis maidir le scéimeanna maoiniúcháin BSÉ/IFB ar fad ar fáil go dátheangach. Freisin, beidh na foirmeacha iarratais ar fad ar fáil lena n-íoslódáil go dátheangach ónár laithreán greasáin.    

Céim 1 – lena  sheachadadh le linn an chéad sé mhí den scéim    

Cláir Mhaoiniúcháin    

Forléargas   

Leithdháileadh Acmhainní   

Rialúcháin agus Teorainneacha    

Iarratais agus Cinntí   

Ceisteanna Coitianta maidir le Cláir Mhaoiniúcháin  
Prionsabail agus Critéir   

Forbairt   

Conas Iarratas a Dhéanamh   

Iasachtái Céad-dréachta    

Iasachtaí Forbartha Ficsin    

Iasachtaí Forbartha Beochana   

Forbairt Iltionscadail    

Nósanna Imeachta: Spriocanna agus Cleachtas   

Iarratais ar na cláir mhaoiniúcháin ar fad thuasluaite   

Céim 2 – lena  shseachadadh le linn an chéad dá mhí déag den scéim  

Léiriú    

Conas Iarratas a Dhéanamh   

Ficsean - Léiriú Éireannach 

Ficsean - Comhléiriú Cruthaitheach   

Ficsean - Léiriú Idirnáisiúnta   

Beochan     

Scannáin Faisnéise   

Críochnú   

Tacaíocht Réigiúnda   

Tionscadal ‘Catalyst’ – Scannáin a Dhéanamh ar Bhuiséad Íseal   

Doiciméadú na n-Ealaíon   

Nósanna Imeachta: Spriocanna agus Cleachtas    

Iarratais ar na cláir mhaoiniúcháin ar fad thuasluaite  

Níl sé mar pholasaí againn leaganacha i gcló dár gcuid foirmeacha iarratais a sholáthar in aon teanga.      

Scannánaíocht in Éirinn     

Tá an chuid seo dár láithreán ‘Filming in Ireland ‘ dírithe ar lucht féachana idirnaisiúnta chun Éire a chur chun cinn mar láthair scannánaíochta agus dá bhrí sin ní chuirfear an chuid sin ar fáil go dátheangach.   

9.2
Gearrscannáin

Beidh sé mar sprioc ag BSÉ/IFB an dara eisiúint den DVD Gearrscannáin a sheachadadh, rud a chuirfidh deich gcinn de ghearrscannáin nua Gaeilge ar fáil do mheánscoileanna faoi dheireadh na scéime. Braithfidh táirgeadh an tionscadail ar obair leis an Roinn Oideachais agus leis an IFI chun an DVD a dháileadh go díreach ar na scoileanna. Braithfidh an tionscadal chomh maith ar cheisteanna cearta a réiteach agus ar chead gach scannánóra a bhaineann a fháil.      

9.3
Nuachtlitir don Tionscal    

Beidh nuachtlitreacha cumarsáide leanúnacha á n-eisiúint ag an ngníomhaireacht go luath do chliaint an tionscail. Eochair-réimse í seo ina bhféadfaí an Ghaeilge a chur i bhfeidhm. Ó thús na scéime, B beidh sé mar aidhm againn íosmhéid de 4 alt sa bhliain faoi dheireadh na scéime.   

9.4 
Preaseisiúintí    

Faoi láthair, eisíonn BSÉ/IFB preaseisiúintí i nGaeilge a bhaineann go sonrach le scannáin agus tionscadail teilifíse agus réimsí spéise eile i nGaeilge. Tá sé mar sprioc ag BSÉ/IFB an líon preaseisiúintí Gaeilge a mhéadú le himeacht aimsire. Léireoidh an méadú sin an líon scannán agus tionscadal Gaeilge a léirítear gach bliain, líon atá ag méadú i gcónaí.    

Bliain  
Sprioc-líon Phreaseisiúintí Gaeilge     

2009

5

2010

6

2011

7

9.5 
Fógraíocht   

Méadóidh an ghníomhaireacht fógraíocht Ghaeilge ionas go mbeidh fógraí Gaeilge san áireamh i measc na n-éileamh ar fad ar iarratais maidir lenár scéimeanna gearrscannán. Sa bhliain 2009, fógrófar Short Shorts, Virtual Cinema, Reality Bites, Signatures agus Frameworks go dátheangach, ag díriú go sonrach ar iarratais Ghaeilge a spreagadh.       

9.5
Séanadh Ríomh-phoist       

Beidh séanadh caighdeánach ríomh-phoist BSÉ/IFB dátheangach ó thús na scéime roimh Eanáir 2009 

9.6
Córais Ríomhaireachta/Seirbhísí ar-líne  

Tá beartas i bhfeidhm faoi lathair go mbeidh gach córas ríomhaireachta amach anseo a chuirtear isteach ábalta an Ghaeilge a láimhseáil. Tá na ríomhairí atá ann anois ábalta an Ghaeilge a láimhseáil cheana féin.    

Níl iarratais ar mhaoiniú seirbhísí idirghníomhacha ar fáil ar-líne faoi láthair go reathúil. Má thagann athrú air sin bheadh sé i gceist againn iad a thabhairt isteach go dátheangach.     

9.7
Cuirí chuig ócáidí in Éirinn   

Go reathúil is i mBéarla amháin atá cuirí chuig ócáidí BSE/IFB in Éirinn. Faoi Eanáir 2010 beidh na cuirí ar fad chuig ócáidí BSÉ/IFB in Éirinn dátheangach.     

9.8
Oifig Fáilte agus Teileafón    

Tá fáilteoirí/oibritheoirí lasc-chláir mar chéad pointe teagmhála ag an bpobal. Beidh sé mar bheartas ag BSÉ/IFB a chinntiú go mbíonn cleachtas caighdeánach seirbhísí do chustaiméirí i bhfeidhm sa réimse seo, ina mbeidh na seirbhísí á soláthar i gcónaí de réir 8.11, agus an méid seo a leanas a chur i bhfeidhm:    
· Oiliúint bhreise d’fháilteoir BSÉ/IFB (chomh maith le baill foirne eile) ionas go mbeidh sé ar a cumas fiosrúcháin níos sonraithe ó chliaint a fhreagairt ó bhéal agus i scríbhinn faoi dheireadh na bliana 2009.   
9.9
Seirbhísí Gnó trí Ghaeilge    
Seirbhís duine-ar-dhuine le haghaidh Léiriúchán agus Forbairt   

Faoi dheireadh na bliana 2009, beidh seirbhís duine-ar-dhuine ar fáil ó Rannóg Léiriúcháin agus Forbartha BSÉ/IFB trína mbeidh aon chliant gur mian leo aon ghné dá n-iarratas a phlé i nGaeilge in ann é sin a dhéanamh.  
 

Muna mbíonn aon chainteoir Gaeilge ar fáil chun déileáil leis an nglaoch, míneoidh an duine a fhaigheann an glaoch an cás agus tógfaidh siad ainm, uimhir teileafóin agus sonraí fiosrúcháin an ghlaoiteora agus déanfaidh siad cinnte de go nglaonn duine le Gaeilge ar ais orthu an lá céanna. Nuair nach féidir é sin a dhéanamh, e.g. de bharr dhéanaí an ghlaoigh, glaofar ar ais ar an duine laistigh de lá oibre amháin.   

Measúnú ar Iarratais    

Faoi Eanáir na bliana 2010, beidh an cumas ag BSÉ/IFB measúnú a dhéanamh ar aon iarratas i nGaeilge a dhéanfar leis an eagraíocht. Mar sin, ó Mhí Eanáir 2010, beidh seirbhís dhátheangach ar fáil d’aon duine nó eagraíocht gur mian leo iarratas a dhéanamh le BSÉ/IFB.  Is gealltanais rí-thábhachtach de chuid na scéime ó BSÉ/IFB é seo.  

Obair Dlí ar Pháipéar    

De bharr nádúir an-idirnáisiúnta thionscal na scannán agus na teilifíse, níl sé dóchúil go mbeidh éileamh ard ar chomhaontuithe maoiniúcháin i nGaeilge, agus ní bheadh a leithéid praiticiúil. Má éilíonn client obair dlí ar pháipéar i nGaeilge, áfach, cuirfear é sin ar fáil ag cur san áireamh go cuí an costas a bhaineann leis an tseirbhís sin a sholáthar.  

9.10
Prótacal Scannánaíochta do Cheantair Ghaeltachta do Thionscadail Maoinithe ag BSÉ/IFB    
Faoi Eanáir na bliana 2010, beidh prótacal curtha i bhfeidhm ag BSÉ/IFB, ag obair i dteannta TG4, ina mbeidh treoirlínte soiléir do gach criú a oibríonn ar sheit aon tionscadal Gaeilge a fhaigheann maoiniúchán ó BSÉ/IFB, nuair nach mór don léiriú tarlú i gcomhshaol dátheangach. Beidh an prótacal sin dírithe ar gach criú léiriúcháin a oibreoidh ar aon tionscadal Gaeilge de chuid BSÉ/IFB.          

Eiseofar doiciméad foirmeálta le diantreoirlínte chuig gach léiriúchán Gaeilge. Eiseofar preaseisiúint chun foilsiú an doiciméid sin a fhógairt. Beidh doiciméad dátheangach maidir leis an bprótacal ar fáil lena íoslódáil ó láithreán greasáin BSÉ/IFB.     

10   
Oiliúint agus Forbairt Foirne     

Cumarsáid i Scríbhinn agus ó Bhéal     

Rinne ar bhfoirne i mBaile Átha Cliath agus i nGaillimh dhá chúrsa sé seachtaine de chuid Gael Linn le linn 2007 agus 2008. Tá oiliúint ar fáil i gcónaí agus níos mó cúrsaí pleanáilte do 2009.    

Táimid ag moladh don fhoireann ar fad ag BSÉ/IFB páirt a ghlacadh i ndianchúrsa seachtaine Gaeltachta Gael Linn a dhíríonn ar Ghaeilge a mhúineadh trí mheán na Gaeilge. Tá dianchúrsa Gael Linn críochnaithe ag Leas-Phríomhfheidhmeannach BSÉ/IFB cheana féin i gContae Dhún na nGall i 2007.     

11
Cur Chun Cinn Seirbhísí trí Mheán na Gaeilge   

Tar éis faomhadh a fhail ón Aire Gnóthaí Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta, cuirfidh BSÉ/IFB forfheidhmiú agus ábhar na scéime seo in iúl don tionscal le preaseisiúint.

Tá preaseisiúintí faoi leith á bpleanáil nuair a bheidh na seirbhísí seo a leanas ar fáil i nGaeilge   

· Ár gcuid cláir mhaoiniúcháin ar fad maraon lenár bhfoirmeacha iarratais ar mhaoiniúchán  

· An Prótacal Scannánaíochta i gceantair Ghaeltachta   

12
Earcú   

Agus baill foirne á n-earcú againn, tá aird againn ar cé chomh inmhianaithe agus atá scileanna teanga inmheánach. Déanfar gealltanas faoi leith lena chinntiú go mbeidh ról dátheangach ag an oifig fáilte. 

13
Athbhreithniú ar an Scéim   

Tá sé beartaithe athbhreithniú a dhéanamh ar oibríocht na scéime 18 mí ón uair a thosaíonn sí agus arís ag deireadh threímhse trí bhliana le seachadadh na gcéimeanna comhaontaithe agus soláthar dóthaineach sheirbhísí trí mheán na Gaeilge a chinntiú de réir éilimh láithreach agus amach anseo agus de réir Acht na dTeangacha Oifigiúla, 2003.       
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